
Helena. 
Črtica. — Spisal Star« gninki. 

Pojmo pjesma, mili druži, 
pjesma nam je srca jek! 

(Zrinski­Frankopanka.) 
I­

Štiridesetdanski post! Cas pokore in'čas pri­
prave na nekaj veličastnega. Narava, tajinstvena po­
doba mogočnosti nebešKega umetnika, je jela zopet di­
hati. Neka bajna radost se seli v dušo človeka. 

Isto je čutila tudi Helena, mlada hčerka gimna­
zijskega profesorja Celina. Toplo pomladansko soln­
ce jo je izvabilo iz sobice, da se je odpravila v mest­
ni park, se šetat, ki jo bil v bližini njenega domova­
nja. 

„Ali ni Helena danes videti povsem drugačna 
od one Heleno pred letom?" je pravil oleander rahlo 
šumljaje z listjem, lovoriki. „Njeno lice je bledejše od 
lani, in njene plave oči gledajo nekako žalno v svet." 

Lovorika je šumela in pritrjevala. 
Ustnice Helenine so bile stisnjene, kakor bi se 

bale, izdati to, kar se godi v mladih prsih, v sanjavi 
duši. 

Ali pred letom so se te ustnice smehljale, tako 
lepo in brezskrbno, da bi človek od veselja vzklikal. 

Kaj je zagrenilo v tej kratki dobi življenje mla­
de Helene? . . . 

Zraven stoječa breza, ki je poslušala pogovor 
oloandra in lovorike, je potresla s svojimi vejami. 
Daljša je bila kakor oleander, daljša kakor lovorika, 

PODLISTEK. in zato je videla in vedela tudi dokaj več, kot ta dva. 
Potresla še je enkrat z vejami in dejala: 
„Pa vama povem, če hočeta poslušati.*■ 
„Povej!" sta poprosila oleander in lovorika. 
In bela breza je jela modrovati. 
„Mlada kri pač malo miruje, vedno sili za ve­

seljem in zabavo. Ali naj si bo zabava še tako dobra 
in koristna, slabo je pogosto skrito pod krinko in gre 
z dobrim, kakor raste ljubka med še tako čisto pšeni­
co. 

Helena je bila živahno, neugnano dete, kar sta 
videla vidva i tako, kakor jaz. Mlada in ne vedoča, 
da je svet preprežen s samimi zanjkami, kakor v kra­
ljestvu pajkov. Mislila je, da je ves svet samo cvetje 
brez trnja. Tako je rastla in se razvijala, kakor cvet­
ni grm, in iz deteta je vzcvetela deklica, lepa in mi­
la kakor solnce." 

Tu je breza vzdihnila, pomolčala. Zazdelo se ji 
je, da stoji daleč v gozdu med sestrami, in ne v me­
stnem parku osamljena. Oleander in lovorika pa si je 
nista upala dramiti iz te zamaknjenosti. 

Ali breza je začela zopet, z izpremonjenim, mo­
notonnim glasom. Očividno še je mislila, da je med 
sestricami v gozdu, in da njim pripoveduje to dogod­
bico. 

„Holena se je najraje sprehajala s svojim psič­
kom po lovorjevem drevoredu, ali pa je sedla v sen­
co oleandra, in zrla tja po morju. Tu in tam je vzela 
knjigo in čitala. Pogledala sem enkrat v odprto knji­
go, ko je slonela ob mojem deblu in nekaj sanjala, in 
videla sem, da čita same spise, ki opisujejo njeno do­
movino in junake, ki so se žrtvovali za svoj dom. He­
lena je bila rodoljubkinja. 

Razun drugih šetalcev, ki so hodili mimo mene, 

sem opazila mladega poročnika. Rad je videl Heleno, 
ter jo opazoval, ko je sedela na klopici pod oleandrom. 
V njem so se vzbujale želje, da bi vlovil lepo devo v 
svoje mreže. 

Nu, Helena se ni menila za moški svet. Hotela 
je biti drugačna, kakor so dekleta, in prezirati pusto­
lovce­moške. Domišljevala si je, da bo kos svoji nalo­
gi. Opazila je tudi ona tega poročnika, in spoznala s 
svojim ženskim čutom, da hodi le radi nje po belem 
pesku lovorikovega drevoreda. In smejala se je sama 
pri sebi. Sicer sta ji ugajali uniforma in sablja, ali 
le tako, da je imela povod misliti in si predstavljati 
junake svoje domovine. Sicer se ji je tudi on zdel ne­
kako podoben junaku, ker je stopal tako ravno in po­
nosno . . . 

In to je že dovolj, da se začnejo odpirati člo­
veku drugi svetovi, polni sanj in domišljij. 

Heleni se je pa nehote vsilil v dušo ta poročnik, 
posebno, ko jo je jel pozdravljati. Nji se je to zdelo 
čudno, in pritrjevala si je, da je to predrzen človek, 
ta poročnik, ki kar pozdravlja, ne da bi jo bližje po­
znal. 

Nekoč je peljal četo vojakov po ulici iz vežbali­
šča, ter jo pozdravil z golo sabljo. To ji je posebno 
ugajalo. Nalahno je zardela in se ozrla. V tem se je 
ozrl i on, in pogleda sta se vjela. 

Nesrečni pogledi . . . 
Heleno je to zmedlo. Opazila je muzanje voja­

kov, in pobegnila v stransko ulico. 
V mislih pa ji je bil vedno oni }>oročnik, mlad 

in ponosen. Jezilo jo je, da se je obnašala tako čud­
no, in sklenila, da se ga bo ogibala. 

Nekaj dni res ni šla po svojem običajnem spre­
hodu, ampak jo bila raje v svoji sobici, ali pa se spre­



hajala kje drugje. Končno se ji je jelo tožiti po pri­
ljubljenem mestu, in ženska nrav je zmagala trdne 
sklepe. 

»Kaj neki poreče oni predrznež?" se je vpra­
šala, »Radovedna sem, ali še vedno hodi tam okrog." 

Kdor nevarnost išče, se v njej pogubi, so deja­
li stari ljudje, in menda ne zastonj! 

Helena je šla počasi po beli stezici. Njeno vitko, 
ravno telesoe je objemala lahna, bela obleka. V ne­
drijih je imela duhtečo vijolice. Šla je počasi in lah­
no. Sprva se ni zmenila za okolico, ampak je nekaj 
vezala. Kako pa se ustraši, prišedši k oleandru, ko 
zagleda na klopici, na njeni klopici — poročnika. 

Častnik je videl prihajajočo Heleno. Sprva je 
mislil oditi, vendar si je premislil in ostal. 

Helena je zardela, častnik je pa vstal in se jol 
opravičevati. 

»Gospica, prosim odpuščanja, če sem se pre­
drznil dotakniti kraja, kateri je Vaš! Človek se rad 
vglablja v lepoto življenja. In Vaš prostor, gospioa, 
ti oleandri, te lovorike, prevzamejo človeka tako, da 
bi bil rad vedno med njimi." 

Govoril je rahlo, v njegovih besedah je zvenelo 
nekaj sanjarskega, da ie Heleno omamilo. Stala je in 
rdela. 

»Gospica," jo nadaljeval, „nisem mislil, da bi 
prišla danes. Ako bi vedel, bi se pač ne drznil . . . 
Prišla ste pa tako tiho, kakor bi priplavala . . . " 

­Prosim, gospod," je rekla Helena poročniku, 
in njemu se je zazdelo, da je zazvenela srebrna stru­
na. „Ta prostor je pač prirejen za vsakogar, in vsak­
do ima pravico do njega." 

..Oprostite, gospica —­ moje ime: poročnik Zoran 
Kastrinič . . . Predstavim se Vam, da lahko zahteva­
te zadoščenja, ako sem Vas žalil." 

„Prosim, s čim bi me žalili . . .?■ In vnovič je 
zardela. 

Imenoval ji je svoje ime. Pogledala ga je. Stal 
je pred njo, in se klanjal z ono natančnostjo in lič­
nostjo, ki je lastna častnikom avstrijskih polkov. 

»Helena Celinova," je šepnila deklica, in mu 
podala roko. 

Poročnik je prijel njeno majhno ročico in jo po­
ljubil. 

Nekaj hipov sta molčala oba. 
..Res, okusno znate zbirati svoje izprehode, go­

spica," je jel poročnik. Čutil je, da mu danes ne teče 
govorica tako, kakor navadno. „Ta prostor je lepši, 
kakor vsi drugi okrog, vsaj meni se zdi! Le poglej­
te tukaj ta oleander, to lovorike . . . in pa razgled 
po širni vodi, koder se ziblje vedno toliko ladij in lad­
jic! Sicer vsakdanja stvar, ali vendar lepa! To je 
prostor, kakor nalašč za umetniško dušo, da se nasa­
nja zaželjenih slik . . .!" 

Helena je prikimala. Čudno, da jo je zapustila 
da nos njena navadna živahnost! Misli se ji nekako 
mešajo, in nič pametnega si ne more domisliti. Neljub 
ji je bil ta sestanek, in zopet bi ji ne bilo prav, ako 
bi sedaj poročnik odšel. 

»Jaz sem res čudna. To morje, dasi sem tako­
rekoč rojena na njem, me zanima tako, kakor bi ga 
še nikdar ne videlo. Ko ga gledam, skoraj ne morem 
verjeti, da je p ropalo kraljestvo Hrvatsko, da je po­
stal suženj narod, ki si je nekdaj volil svojo lastne 
kralje, in da so po tej vodi vozili svoje blago v hra­
stovih brodih domači ljudje, in se glasile tam naše 
pesmi." 

.,Kako to, gospica," vpraša poročnik. 
„Oj tužno je, gospod poročnik!) Sedaj se vozi 

lujec po teh domačih vodah, in domači narod strada. 
— Ali Vam ni znana zgodovina, gospod poročnik," ga 
vpraša živahno. 

Poročnik je malo vedel o zgodovini Slovanov, 
in se tudi ni mnogo brigal za to. Helenino hlastno v­
prašanje ga je zmedlo nekoliko. Sprevidel je, da stoji 
pred njim rodoljubno dekle, s katerim bo moral obče­
vati rodoljubno, ako hoče, da mu ne izgine iz pozo­
rišča. 

„Gotovo, gospica! Saj sem tudi jaz rojen na Hr­
vatskem I * 

Znal je dobro igrati ulogo. 
„Potem sva celo rojaka," je rekla Helena vese­

lo." Mati mi je sicer Slovenka, ali oče mi je rodom 
Hrvat. Jaz pa ljubim lepo Hrvatsko prav tako kakor 
milo Slovenijo." 

Helena je zadobila zopet svojo veselost. Pogovar­
jati se zaupno s tujim človekom kar na cesti, to je zo­
per običaje in odnošaje mladih dam! Zato so je po­
slovila, dasi bi še najraje ostala. 

­Zala punica," je momljal poročnik in gledal za 
njo. „Zalo dekle! Mlada je še skoraj! Skoda taka 
stvarice . . . Pa kaj?! Ženska je ženska! Ce se ti ne 
pošališ ž njo, se pa pošali ona s teboj . . . Tukaj se je 
pa že vredno potruditi. Vse niso enake. Karla, ej ta 
je bila hitro moja, prav tako Matilda. Z Nežiko jo bil 
žo večji križ. Otilija, te pa sem se potem že komaj o­
tresel . . . Seveda z natakarico, kakor je Polona, pa 
se naj sam zlodej muči. — Hm, briga me vse to! ? Po­
skusimo srečo pri Heleni! Saj napačen nisem, rodo­
ljuba pa bom že nekako igral, dasi bi mi bilo veliko 
ljubše, če bi lahko govoril o šampanjcu . . . Dosedaj 
se mi je še povsod steklo vse po sreči . . . Res je že 
tudi, da me ta ali ona kolne, ali to me boli pač zelo 
malo. Svet je svet, živeti se mora veselo, dokler je 
čas" . . . 

Breza je vzdihnila. 
„Zanjke, zanjke . . . Zlobnost je stari gost, in 

išče, kogar bi pogubil. In svet se posmehuje in radu­
je, ako se vjame žrtev. Da bi tolažil, pomiloval. niko­
li . . . Ljudje so si drug drugemu nevoščljivi . . ." 

In breza je obmolknila, nato pa zopet nadalje­
vala, 

„Poročnik Zoran Kastrinič, dasi rojen Hrvat, 
je bore malo poznal rodno grudo, kojo diči toliko ju­
nakov. Svoj značaj je znal zakrivati izborno, kakor je 
sam hotel, in kdor ga ni poznal natanko, si je bil 
svest najpoštenejšega obraza. Dandanes hodi lopov­
stvo v poštenih obrazih okrog. —• Govoril je počasi, 
z neko laskavostjo, njegovi izrazi so bili izbrani. . . 
vse tako, da je vleklo . . . Duševne zmožnosti, ki so 



se razvijale le za samopridnost in koristolovje, so bi­
le tolike, da bi se človek razjokal nad napačno rab­
ljenim božjim darom . . . O, Bog, domovina je ječala 
pod tujim jarmom, njen sin pa je igral ulogo zapeljiv­
ca . . .! 

Uboga Helena! Kje je ostal njen domišljavi po­
nos ? . . . Doma se je zaprla v sobico. Psiček, ki se 
ji je hotel dobrikati, je moral pobegniti. — Čudno! 
Nekateri trenotki so res usodepolni . . . 

»Ta poročnik; . . . Predrznež je, velik predrz­
než . . . Nalašč je šel sedet tja na mojo klopico . . . 
Potem so pa še izgovarja?!" je govorila Helena pol­
glasno. »Kakor je videti, ni to napačen človek! ? . . . 
Govori lepo in premišljeno. Mislila sem, da so res vsi 
moški divji — . . ." 

Vzela je knjigo, do bi čitala. Ali misli so ji si­
lilo venomer k podočniku. 

»Kako mu je ime? . . . Zoran Kastič . . . ne . . . 
drugače. Kastrinič, da Zoran Kastrinič." 

In listala je daije. 
Za trenotek je sedla h klavirju, in prsti so se 

dotaknili tipk fcbtvijature. Zaigrala je arijo iz neke 
opere. A igrali so prsti, duh nje ni bil pri godbi. Ma­
lo pa malo so se jeli spreminjati akordi, in klavir je 
igral pesem. Helena je pozabila na vse in zapela, ka­
kor v snu, kar je igrala: 

..Kadar se. možila bom 
s teboj, moj junak, 
mora strašni topov grom 
tresti zemlje tlak. 
In na gradu razvalin, 
te objamem sin planin: 
dam ti roko, Jjub junak, 
hrabri korenjak." 

Glasovi so se poizgubljali, a Helena še je ved­
no držala tipke zadnjih akordov* 

(Konec prihodnjič.) 


